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Jesus Christ is always calling upon us, and He 
uses us, His ordinary servants, to help bring His 
children to Him.

What does our Heavenly Father desire from 
you? Do you understand that when you were in 
your premortal existence, Heavenly Father was 
preparing you for your life on earth? Speaking to 
youth, President Russell M. Nelson taught, “Our 
Heavenly Father has reserved many of His most 
noble spirits—perhaps … His finest team—for 
this final phase.”Because we have been reserved 
for these latter days, it is crucial for us to learn to 
be disciples of Jesus Christ.

The Lord Jesus Christ is the Good Shepherd, 
and He knows His flock, and the flock knows 
its Shepherd because “he calleth his own sheep 
by name.”He is always calling upon us, and He 
uses us, His ordinary servants, to help bring His 
children to Him.

A while ago, a stake president and I were vis-
iting members of the Church in a local neighbor-
hood. After we finished our scheduled visits, the 
stake president asked me if we could go see one 
more family. He felt impressed that we should 
talk with them.

We knocked on the door, and a sister opened 
it. She looked at me, but she didn’t know who I 
was, so she didn’t express much. I pointed my 
hand toward the stake president, who greeted her 
by name. As soon as she heard and saw him, she 
rejoiced. Standing there at the door, they both 
hugged each other and cried together. This set 
the tone for our visit. We didn’t know that the 
sister had received chemotherapy the day before. 

Jesucristo siempre nos está llamando y se vale de 
nosotros, Sus siervos comunes y corrientes, para 
ayudar a llevar a Sus hijos a Él.

¿Qué desea de ustedes el Padre Celestial? 
¿Entienden que cuando estuvieron en su existen-
cia premortal el Padre Celestial los estuvo prepa-
rando para su vida en la tierra? Al dirigirse a los 
jóvenes, el presidente Russell M. Nelson enseñó 
que “nuestro Padre Celestial ha reservado a mu-
chos de Sus espíritus más nobles —quizás […] 
Su mejor equipo— para esta fase final”. Dado que 
hemos sido reservados para estos últimos días, 
es crucial que aprendamos a ser discípulos de 
Jesucristo.

El Señor Jesucristo es el Buen Pastor; Él 
conoce a Su redil y el redil conoce a su Pastor, 
porque “a sus ovejas llama por nombre”. Él siem-
pre nos llama y se vale de nosotros, Sus siervos 
comunes y corrientes, para ayudar a llevar a Sus 
hijos a Él.

Hace algún tiempo, un presidente de estaca 
y yo fuimos a visitar a miembros de la Iglesia a 
un vecindario cercano. Después de terminar las 
visitas programadas, el presidente de estaca me 
preguntó si podíamos ir a visitar a una familia 
más. Él sintió la impresión de que debíamos 
hablar con ellos.

Tocamos la puerta y una hermana la abrió. 
Ella me miró, pero no me conocía, así que no fue 
muy expresiva. Señalé con la mano al presidente 
de estaca, quien la saludó por su nombre. Tan 
pronto como ella lo oyó y vio, se llenó de gozo. 
Allí, parados, en la puerta, ambos se abrazaron y 
lloraron juntos. Esto marcó el sentimiento de la 
visita. No sabíamos que la hermana había reci-
bido una sesión de quimioterapia el día anterior 
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She felt too weak to care for her adult son. So 
I helped the stake president dress her son, and 
we put him in his wheelchair. We fed him the 
food that another sweet sister from the ward had 
brought earlier, and we helped with other tasks. 
Before we left their home, we were able to bless 
them.

All that was going through my mind during 
this visit was a confirmation that Jesus Christ 
loves them deeply. He understands them and 
personally knows the pain of their unique situa-
tion. Almost the entire visit happened in silence. 
On this occasion we did not give a big sermon or 
share our favorite scripture, but the Lord blessed 
us with His Spirit abundantly.

One of the greatest reasons your Heavenly 
Father sent you here at this time is so that you 
can realize your full potential.Preach My Gospel-
teaches us that as disciples of Christ, we should 
avoid comparing ourselves to one another.
Your spiritual abilities are unique, personal, and 
innate, and your Heavenly Father wants to help 
you develop them. There will always be someone 
you can help feel the love of your Heavenly Fa-
ther. Your potential is divine. While it’s certainly 
important to prepare yourself to succeed in this 
very competitive world, one of your crucial mis-
sions throughout your life is to become a disciple 
of Jesus Christ and to follow the impressions of 
the Spirit. As you do this, God will bless your life; 
He will bless your current or future family; and 
He will bless the lives of His children who you 
encounter.

We live in a time of great opportunity. Al-
though we face many difficulties, I know they are 
there in part to allow us to help others feel the 
love of our Heavenly Father. President Nelson 
taught, “In coming days, we will see thegreat-
estmanifestations of the Savior’s power that the 
world haseverseen.”We have the privilege to 
watch over people who need a helping hand, an 
embrace, a feeling of comfort, or for us simply 
to be with them in silence. If we can help lighten 
their burdens,even if only for a moment, then we 
will be able to see the great manifestations of the 
Savior’s power in their lives.

As disciples of Jesus Christ, Latter-day Saints 
can make a positive difference in the world. We 
can provide a sense of joy that is reflected in our 
countenance—a joy that we share with words of 
love and acts of kindness. Let us be good neigh-

y ella se sentía muy débil para cuidar de su hijo 
adulto. Así que, ayudé al presidente de estaca a 
vestir al hijo y lo pusimos en una silla de ruedas. 
Le dimos de comer la comida que otra dulce 
hermana del barrio había llevado anteriormente 
y la ayudamos con otras cosas. Antes de salir de 
la casa, pudimos bendecirlos.

Durante la visita, mi mente no dejaba de 
pensar en que Jesucristo los ama profundamente. 
Él los entiende de manera personal y conoce el 
dolor de su situación personal. Casi toda la visita 
se desarrolló en silencio. En esta ocasión no 
dimos un sermón ni compartimos nuestro pasaje 
favorito de las Escrituras, pero el Señor nos ben-
dijo abundantemente con Su espíritu.

Una de las grandes razones por las que su Pa-
dre Celestial los ha enviado aquí en este tiempo 
es para que puedan alcanzar todo su potencial.
Predicad Mi Evangelionos enseña que, como dis-
cípulos de Cristo, debemos evitar compararnos 
unos con otros. Sus habilidades espirituales son 
únicas, personales e innatas, y su Padre Celestial 
desea ayudarlos a desarrollarlas. Siempre habrá 
alguien a quien puedan ayudar a sentir el amor 
de su Padre Celestial. El potencial de ustedes 
es divino. Aunque, sin duda, es importante que 
se preparen para tener éxito en este mundo tan 
competitivo, una de las misiones cruciales de 
toda su vida es llegar a ser discípulos de Jesu-
cristo y seguir las impresiones del Espíritu. Al 
hacerlo, Dios bendecirá su vida; Él bendecirá 
su familia actual o futura y bendecirá la vida de 
aquellos de Sus hijos con los que se encuentren.

Vivimos en una época de grandes oportuni-
dades. Si bien afrontamos muchas dificultades, sé 
que están ahí en parte para permitirnos ayudar 
a otros a sentir el amor de nuestro Padre Celes-
tial. El presidente Nelson enseñó: “En los días 
venideros veremos lasmayoresmanifestaciones 
del poder del Salvador que el mundojamáshaya 
visto”. Tenemos el privilegio de cuidar a personas 
que necesitan una mano que las ayude, un abrazo 
de consuelo o que simplemente estemos con ellas 
en silencio. Si podemos contribuir a aliviar sus 
cargas, aunque sea por un momento, entonces 
podremos ver las grandes manifestaciones del 
poder del Salvador en sus vidas.

Como discípulos de Jesucristo, los Santos de 
los Últimos Días pueden marcar una diferencia 
positiva en el mundo. Podemos brindar un senti-
do de gozo que se refleja en nuestro rostro— un 
gozo que compartimos con palabras de amor y 
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bors, good employers, good workers. Let us strive 
to be good Christians at all times.

The Lord has restored His gospel with the 
necessary ordinances so that Heavenly Father’s 
children can have all the promises that bind us 
to Him. By helping our sisters and brothers in 
their daily challenges, let us also remember to 
help them make and keep these sacred promises 
with their Heavenly Father so that He in turn can 
promise them the richest blessings for this life 
and for eternity. These promises are only made 
possible through the Restoration of the gospel of 
Jesus Christ and His priesthood keys.

In other words, we can help others stay on 
the covenant path. Some of us deviate from the 
path from time to time, and so we must remem-
ber that for our Heavenly Father we always have 
the possibility of returning. Even if our course is 
not the most perfect, the Savior always reminds 
us, “As oft as [we repent] and [seek] forgiveness, 
with real intent, [we will be] forgiven.”

One of the crafts of the adversary today is to 
make us think and believe that there is no way 
for us to change or that we no longer have hope. 
This destructive thinking causes many of us to 
stop trying. And it is at this moment when our 
love, our words of encouragement and support, 
our time, and our help can give someone hope 
enough to try once more.

Maybe you are thinking, “OK, but who min-
isters to me?” By going and blessing the lives of 
our brothers and sisters, we will collect testimo-
nies that will fill our lives with faith in the Lord 
Jesus Christ. These testimonies will revitalize us 
to try once more ourselves. The Holy Spirit will 
revive us and help us with renewed testimonies 
to continue with our own difficulties and person-
al trials. Whenever weseek to bless the lives of 
others, the Lord takes mercy upon us even more; 
He strengthens us and helps us in our lives.

Please remember that the Lord Jesus Christ 
is your Savior and understands you personally. 
He knows what it is to have to fulfill a calling and 
leave things behind to help the children of God. 
He has the power to bless you in everything if 
you believe in Him and do not doubt.

actos de bondad. Seamos buenos vecinos, buenos 
empleadores, buenos trabajadores. Esforcémonos 
por ser buenos cristianos en todo momento.

El Señor ha restaurado Su Evangelio con las 
ordenanzas necesarias de forma tal que los hijos 
del Padre Celestial puedan tener todas las pro-
mesas que nos vinculan a Él. Al ayudar a nues-
tras hermanas y hermanos en sus dificultades 
diarias, recordemos también ayudarlos a hacer y 
guardar estas promesas sagradas que han hecho 
a su Padre Celestial para que Él, a cambio, pueda 
prometerles las más ricas bendiciones para esta 
vida y la eternidad. Estas promesas son posibles 
solamente a través de la restauración del Evange-
lio de Jesucristo y las llaves de Su sacerdocio.

En otras palabras, podemos ayudar a otros a 
permanecer en la senda de los convenios. Algu-
nos de nosotros nos desviamos de la senda de 
vez en cuando; por ello debemos recordar que, 
para nuestro Padre Celestial, siempre tenemos 
la posibilidad de regresar. Aún si no seguimos 
el curso más perfecto, el Salvador siempre nos 
recuerda que “cuantas veces [nos] arrep[intamos] 
y p[idamos] perdón, con verdadera intención, 
se[remos] perdona[dos]”.

Una de las artimañas del adversario en la 
actualidad es hacernos pensar y creer que no hay 
forma de que podamos cambiar o que no hay 
esperanza. Esta forma destructiva de pensar hace 
que muchos de nosotros dejemos de intentarlo. Y 
es en ese momento cuando nuestro amor, nues-
tras palabras de ánimo y apoyo, nuestro tiempo 
y nuestra ayuda pueden dar a alguien suficiente 
esperanza para intentarlo una vez más.

Quizá piensen: “Sí, pero ¿quién me minis-
tra a mí?”. Al ir y bendecir las vidas de nuestros 
hermanos y hermanas, obtendremos testimo-
nios que llenarán nuestra vida de fe en el Señor 
Jesucristo. Estos testimonios nos revitalizarán 
de forma que queramos intentarlo una vez más. 
El Santo Espíritu nos revivirá y nos ayudará con 
testimonios renovados a continuar lidiando con 
nuestras propias dificultades y pruebas persona-
les. Cada vez que buscamos bendecir las vidas 
de otros, el Señor tiene aún más misericordia de 
nosotros; Él nos fortalece y nos ayuda en la vida.

Por favor, recuerden que el Señor Jesucristo 
es su Salvador y los entiende personalmente. Él 
sabe lo que representa cumplir un llamamiento y 
dejar otras cosas atrás para ayudar a los hijos de 
Dios. Él tiene el poder de bendecirlos en todas 
las cosas, si ustedes creen en Él y no dudan.
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My dear brothers and sisters, on that day 
when a priesthood leader felt impressed for us 
to visit a mother and a son that we did not have 
on our agenda, I proclaim that God knew they 
needed us. And at the end, I was the one who 
was ministered to. On that day, I received one of 
the greatest lessons of the Savior’s love for us.

I testify that Jesus Christ is the Savior of the 
world, that He lives, that He lived and died for 
you and me, and that He was resurrected for you 
and me so that we can aspire to celestial reunions 
full of joy with those who are already on the 
other side of the veil. I know that He understands 
you and me perfectly. He understands each of 
our difficult moments, and He has the power 
to help us in those moments when we feel most 
vulnerable. I know that the Lord Jesus Christ and 
our Heavenly Father appeared to Joseph Smith to 
restore the gospel in these days. I know that our 
dear prophet, President Russell M. Nelson, is a 
prophet of the Lord, and I testify of these things 
in the name of Jesus Christ, amen.

Mis queridos hermanos y hermanas, afirmo 
que, en aquel día en el que un líder del sacerdo-
cio tuvo la impresión de que fuéramos a visitar 
a una madre y a su hijo que no teníamos en la 
agenda, Dios sabía que ellos nos necesitaban; y, al 
final, yo fui la persona que fue ministrada. Aquel 
día recibí una de las lecciones más grandes del 
amor del Salvador por nosotros.

Testifico que Jesucristo es el Salvador del 
mundo, que vive, que vivió y murió por ustedes y 
por mí, que resucitó por ustedes y por mí de for-
ma que podamos aspirar a reuniones celestiales 
llenas de gozo con aquellos que ya están al otro 
lado del velo. Sé que Él los comprende a ustedes 
y a mí de manera perfecta. Él entiende cada uno 
de nuestros momentos difíciles, y tiene el po-
der de ayudarnos en esos momentos en los que 
nos sentimos más vulnerables. Sé que el Señor 
Jesucristo y nuestro Padre Celestial se aparecie-
ron a José Smith para restaurar el Evangelio en 
estos tiempos. Sé que nuestro querido profeta, el 
presidente Russell M. Nelson, es un profeta del 
Señor, y testifico de esto en el nombre de Jesu-
cristo. Amén.
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